



     [image: cover]






 	

	    

            

			Te damos las gracias por adquirir este EBOOK



			

			 


			

			Visita Planetadelibros.com y descubre una nueva forma de disfrutar de la lectura


			

			 


			

			¡Regístrate y accede a contenidos exclusivos!


			

			Próximos lanzamientos


			Clubs de lectura con autores


			Concursos y promociones


			Áreas temáticas


			Presentaciones de libros


			Noticias destacadas


			


			

			[image: ]


			

			 


			

			Comparte tu opinión en la ficha del libro


		  y en nuestras redes sociales:


		  

		   


		  

		  

		  

		  	

		  			[image: ]

		  			[image: ]

		  			[image: ]

		  			[image: ]

		  			[image: ]

		  	


		  


		


		  

		   




			Explora   Descubre    Comparte





	    


	 	

	    



			 




            Presentación




			 




			Tras la aparición del lenguaje hablado, que consolidó la identidad del ser humano como especie y fijó su supremacía en la naturaleza, el hallazgo de la escritura representa el acontecimiento de mayor relevancia en el devenir de la cultura. Nebrija expresaba esta idea con hermosas palabras: 




			 




			Entre todas las cosas que por experiencia los ombres hallaron o por reuelación diuina les fueron demonstradas para polir y adornar la vida humana, ninguna otra fue tan necessaria, ni que maiores prouechos nos acarreasse, que la inuención de las letras. 




			 




			La escritura representa sobre soporte estable los mitos, las leyendas, las creencias y los ritos, las leyes, la literatura, los acontecimientos políticos y bélicos… Es el hito que marca el límite entre la prehistoria y la historia. 




			De la importancia otorgada por los pueblos a la escritura nace el interés por su corrección. La ortografía es definida por los griegos como «el arte de escribir correctamente». Fija las letras y las normas de su correspondencia con los sonidos, las reglas de puntuación y acentuación, el uso de mayúsculas y minúsculas, los diferentes géneros de abreviaciones.  




			La ortografía posee una enorme importancia para la lengua. La adopción de normas comunes garantiza un sentimiento de cohesión que no se percibe en el léxico, en la pronunciación ni en la gramática. Este factor es de mayor relevancia en lenguas con un elevado número de hablantes y de gran extensión geográfica como el español.  




			La ortografía posee gran trascendencia en la formación personal. Su aprendizaje se inicia en los estadios más básicos y se prolonga toda la vida. De la misma forma que recompensa con prestigio a sus buenos poetas, narradores y dramaturgos, la sociedad de todas las épocas ha premiado a quienes escriben con pulcritud y corrección. Por el contrario, esta misma sociedad es la que sanciona las faltas que transgreden tal bien común. 




			La Real Academia Española (RAE) y la Asociación de Academias de la Lengua Española (ASALE), con criterios científicos e inspiración panhispánica, proyectaron, elaboraron y aprobaron la Ortografía de la lengua española (2010). Siguiendo la tradición de las obras académicas, se publicó en 2012 una síntesis, la Ortografía básica de la lengua española, que se atenía a lo esencial. Dentro de su sencillez, la Ortografía básica recogía toda la información normativa para que quienes se acercaran a ella pudieran encontrar respuesta explícita a todos los problemas. 




			Hoy la RAE y ASALE ofrecen una síntesis selectiva pensada para la enseñanza, la Ortografía escolar de la lengua española. No busca exhaustividad, sino que realiza una selección por importancia de las normas. Adecua extensión y profundidad a la importancia de las reglas en estos estadios de la formación. Se esfuerza en presentar de forma destacada y clara los conceptos básicos para comprender las normas. Se ha procurado que la redacción sea transparente, ordenada, directa, ejemplificada. Se utilizan recursos tipográficos que establecen visualmente jerarquía y estructuran la página. Se acude a representaciones gráficas variadas con el fin de ayudar a la comprensión, memorización y recuerdo de las normas.  




			Aun hallándose orientada hacia el mundo estudiantil, esta Ortografía escolar de la lengua española no incorpora ejercicios, tan indispensables en el proceso de aprendizaje como ligados a la actividad diaria y al necesario arbitrio del profesor. Al igual que el dominio de otros procesos de la vida diaria, como jugar al baloncesto o al tenis, tocar la guitarra, conducir un coche o leer, el dominio de la corrección ortográfica es una destreza cognitiva compleja que es necesario automatizar. En este camino es importante el conocimiento de las reglas, de las normas orientadoras, de las estrategias e  incluso de los trucos; pero, como en la conquista de una ciudadela, es esencial el abordaje desde múltiples puntos y con un amplio número de recursos. Con ser muy importante, para escribir con corrección ortográfica, la lectura asidua no basta. Lectura y escritura ocupan nichos diferentes en el cerebro y su interconexión no siempre es perfecta. El dictado es una prueba de comprobación útil cuando es seguida de reflexión y análisis. La asociación gráfica de una voz a los miembros de su familia léxica o gramatical estimula las conexiones en la mente. La variedad, la imaginación, la novedad y la amenidad en los ejercicios evitan uno de los mayores peligros que acechan la continuidad y el progreso: el tedio y el desencanto. Dentro de este marco imaginativo se han de buscar variaciones a uno de los procesos más eficaces en la forja de la memoria visual, la repetición. La consulta al oráculo del diccionario es indispensable. 




			La Ortografía escolar de la lengua española sale a la luz con la voluntad de convertirse en un recurso accesible, claro, amable y útil especialmente para quienes se hallan en el período escolar. También para quienes necesiten este recurso básico a lo largo de la vida. 
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El uso de las letras 




			 




			



				Conceptos básicos




				 




				Los fonemas 




				Los fonemas son los sonidos que poseen valor distintivo en la lengua hablada. Permiten diferenciar unas palabras de otras: pata/bata/kata/ gata/lata/mata/nata/rata. Se representan entre barras oblicuas: /p/, /b/ (/pata/ ~ /bata/). Los fonemas se dividen en vocales y consonantes. 




				 




				Las vocales 




				Las vocales pueden formar sílabas por sí solas: en a-é-re-o hay cuatro sílabas. Los fonemas vocálicos del español son cinco: /a, e, i, o, u/. 




				 




				Las consonantes 




				Las consonantes necesitan de una vocal para formar sílaba: pe-ta-ka. Los fonemas consonánticos del español hablado en el centro y norte de España son diecinueve: /b/, /ch/, /d/, /f/, /g/, /j/, /k/, /l/, /ll/, /m/, /n/, /ñ/, /p/, /r/, /rr/, /s/, /t/, /y/, /z/. Frente a este sistema, el español de América, Canarias y la mayor parte de Andalucía suprime dos de sus oposiciones: /s/ ~ /z/ (casa / caza), que resuelve en el fonema /s/ (o en /z/); /y/ ~/ll/ (haya/halla), resuelta en /y/. Este proceso conduce a la pérdida en esas zonas de un fonema de cada oposición. Son los fenómenos del seseo (/kása/ < casa y caza), el ceceo (/káza/ < casa y caza) y el yeísmo (/áya/ < haya y halla), respectivamente. 




				 




				Las letras 




				Las letras son los signos gráficos mínimos con que representamos los fonemas.  




				 




				Los dígrafos  




				Los dígrafos son conjuntos de dos letras que representan un solo fonema. El español tiene cinco dígrafos: ch, ll, gu, qu, rr. 




			




			 




			




			El abecedario español 




			 




			El alfabeto o abecedario español está formado por las veintisiete letras: 




			 




			

				

						
a, A
a


						
b, B
be


						
c, C
ce


						
d, D
de


						
e, E
e


						
f, F
efe


						
g, G
ge


						
h, H
hache


						
i, I
i


				


				

						
j, J
jota


						
k, K
ka


						
l, L
ele


						
m, M
eme


						
n, N
ene


						
ñ, Ñ
eñe


						
o, O
o


						
p, P
pe


						
q, Q
cu


				


				

						
r, R
erre


						
s, S
ese


						
t, T
te


						
u, U
u


						
v, V
uve


						
w, W
uve doble


						
x, X
equis


						
y, Y
ye


						
z, Z
zeta


				


			




			 




			



				Los signos ch y ll, con los nombres respectivos de che y elle, ya no forman parte del abecedario por no ser propiamente letras, sino dígrafos. 




			




			 




			El ideal sería que cada fonema estuviera representado por una sola letra y que cada letra representara un solo fonema. No ocurre así en español, lengua en la que existe un desajuste entre sus veinticuatro fonemas y sus veintisiete letras y cinco dígrafos.  




			 




			




			La representación gráfica de los fonemas 




			 




			Los fonemas vocálicos y las letras con las que se escriben son: 




			 




			

				

						Fonema

						Letra

						Ejemplos

				


				

						/a/

						a

						aya, andar, calma, hada, ah

				


				

						/e/

						e

						elefante, ente, estar, helado, rueca, ese, eh

				


				

						/i/

						i

						isla, hielo, aire, tierno, ti, allí

				


				

						y

						rey, convoy, muy

				


				

						/o/

						o

						ofrecer, hola, ahora, mentor, niño, oh

				


				

						/u/

						u

						uso, huele, tabú, cigüeña, ahuyentar, uh

				


				

						w

						waterpolo, darwinismo

				


			




			 




			



				Hay, por tanto, en español: 




				• Fonemas vocálicos que se representan con una sola letra: /a/, /e/, /o/. 




				• Fonemas vocálicos que se representan con más de una letra: /i/, /u/. 




			




			 




			EL FONEMA /i/ 




			El fonema /i/ se escribe con la letra i, excepto cuando las normas prescriben o admiten el uso de y. 




			El fonema /i/ se representa con la letra y en los siguientes casos: 




			• En la conjunción copulativa y: coser y cantar; madera y hierro. 




			• En las palabras terminadas en diptongo o triptongo con /i/ átona final (→ PALABRAS CON DIPTONGO): ay [ái], jersey [jerséi], Uruguay [uruguái]. Se exceptúan palabras de otras lenguas que se escriben con -i: Hawái, Hanói, saharaui. 




			 




			



				En español, el fonema /i/ a final de palabra precedido de consonante debe escribirse siempre con i (incluso en nombres de pila familiares): curri, dandi, Pili, Mari.  




			




			 




			EL FONEMA /u/ 




			El fonema /u/ se representa con las letras u (a veces, con diéresis: ü) o w. 




			• La grafía habitual para representar el fonema /u/ en español, en cualquier posición, es la u: untar, causa, cuerda, tribu, tú. 




			• Entre la g y las letras e, i se escribe ü cuando /u/ tiene sonido propio: cigüeña, pingüino, frente a juguete, águila, donde la u no suena. 




			• La letra w puede representar también el fonema /u/ en palabras procedentes o introducidas a través del inglés: taekwondo [taekuóndo].  




			 




			




			Representación gráfica de los fonemas consonánticos 




			 




			Hay consonantes cuya escritura no plantea problemas:




			 




			

				

						Fonema

						Letra / dígrafo

						Ejemplos

				


				

						/ch/

						ch

						chal, bache, ancho, crómlech

				


				

						/d/

						d

						dátil, cadera, cuadro, admitir, ciudad

				


				

						/f/

						f

						fábrica, fiel, café, flema, frotar, nafta, golf

				


				

						/l/

						l

						lima, cola, plata, alba, candil

				


				

						/ll/

						ll

						llamar, fallo

				


				

						/m/

						m

						mesa, cama, ambos, álbum

				


				

						/n/

						n

						nácar, enemigo, hendidura, son

				


				

						/ñ/

						ñ

						ñoño, caña

				


			




			 




			

				

						Fonema

						Letra / dígrafo

						Ejemplos

				


				

						/p/

						 p


						paquete, plenitud, preso, recepción, clip

				


				

						/r/

						r

						-r-

						cura, pereza, lirio, mero, Perú

				


				

						
r
 precedida de consonante, con la que forma sílaba

						broma, cromo, dromedario, frente, grata, prisa, traje, cabra, capricho, cuadro, dentro, cofre, peregrino, pulcro

				


				

						
-r
 final de sílaba o palabra

						carga, parco, amor, deber

				


				

						/t/

						 t


						 tenue, títere, atlas, tétrica, ritmo, mamut


				


			




			 




			En otras ocasiones, un mismo fonema consonántico puede ser representado por varias formas, lo que ocasiona problemas ortográficos.  




			 




			EL FONEMA /b/ 




			El fonema /b/ se representa en español con las letras b, v y w: 




			 




			

				

						Fonema

						Letra

						Ejemplos

				


				

						/b/

						b

						barra, belleza, cabo, tibio, abducir, obvio, club

				


				

						v

						vaca, veto, vino, diva, divina, calvo, subvención

				


				

						w

						wagneriano, wolframio

				


			




			 




			

				

						Se escribe b


						Excepciones

				


				

						En las palabras en las que el fonema /b/ aparece delante de otra consonante o a final de palabra: subterráneo, absolver, oblea, broma; Job, club.


						ovni, molotov y algunos nombres propios: Vladimir, Kiev


				


				

						Después de la sílaba tur: turbulencia, disturbio.


						 

				


				

						En las palabras que empiezan por las sílabas bu- (butano), bur- (burla), bus- (buscar).


						vudú y sus derivados


				


				

						En las terminaciones del pretérito imperfecto (o copretérito) de indicativo de los verbos de la 1.ª conj. y de ir: amaba, bajabas, cantábamos; iba, ibas, ibais, iban.


						 

				


				

						En los verbos acabados en -bir: subir (subía).


						hervir, servir, vivir


				


				

						En los verbos acabados en -buir: atribuir, contribuir.


						 

				


				

						En las palabras terminadas en -bilidad: debilidad.


						civilidad y movilidad


				


				

						En las palabras terminadas en -bunda, -bundo: tremebunda, vagabundo.


						 

				


			




			 




			 	

				

						Se escribe b


						Excepciones

				


				

						En las palabras formadas con:
 bi-, bis-, biz- (‘dos [veces]’): bisílaba, bisnieto, bizcocho;
 bibli(o)- (‘libro’): bíblico, biblioteca;
 bio-, -bio (‘vida’): biografía, microbio; y
 sub- (‘bajo o debajo de’): subterráneo, subestima. 


						 

				


				

						En voces formadas con bien- o ben(e)-: bienvenida, bendecir, benefactor. 


						 

				


				

						En los verbos beber, caber, deber, haber, saber y sorber, y sus derivados. 


						 

				


			




			 




			

				

						Se escribe v


						Excepciones

				


				

						Detrás de d y b: adversario, animadversión, obvio, subvención. 


						prefijo sub- + palabra con b-:
 subbética, subboreal 


				


				

						Tras la secuencia ol: absolver, olvidar, polvo. 


						 

				


				

						En las palabras que empiezan por eva-, eve-, evi- y evo-: evanescente, evento, evidente, evocar. 


						ébano y sus derivados: ebanista y ebanistería 
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